
Concluziile reclamantului 

— Anularea deciziei din 23 septembrie 2009, în partea în care 
Comitetul de recurs a respins recursul reclamantului privind 
raportul de evaluare pentru 2008; 

— anularea raportului de evaluare pentru 2008, atât în partea 
referitoare la obiective, cât și în partea de evaluare; 

— anularea tuturor actelor conexe, subsecvente și de funda­
mentare, printre care instrucțiunile emise de Direcția 
resurse umane pentru a rezuma evaluarea cu una dintre 
primele litere ale alfabetului și limitele cantitative impuse 
în ceea ce privește atribuirea unei evaluări A sau B+, și a 
promovărilor decise la 18 martie 2009, având în vedere că, 
în lumina aprecierii exprimate de superiorii reclamantului, 
BEI nu l-a luat în considerare la punctul „Promovarea de la 
funcția E la funcția D”; 

— obligarea Băncii Europene de Investiții la repararea prejudi­
ciului moral și material, precum și la plata cheltuielilor de 
judecată, a dobânzilor, în stabilirea cuantumului acordat 
ținându-se seama și de reevaluarea monetară; 
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Stabilirea duratei excesive a unei proceduri de recunoaștere a 
unei invalidități parțiale și obligarea pârâtei la repararea preju­
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Concluziile reclamantului 

— Anularea deciziei de respingere de către Comisie a cererii din 
30 ianuarie 2009; 

— anularea actului din 20 iulie 2009 de respingere a recla­
mației împotriva deciziei de respingere a cererii din 30 
ianuarie 2009; 

— în măsura necesară, anularea notei ADMIN.B.2/MB/ls 
D(09)29562 din 6 noiembrie 2009, primită de reclamant 
la 16 decembrie 2009; 

— în măsura necesară, stabilirea faptului că procedura prin care 
reclamantul urmărea să obțină beneficiile legale în temeiul 
articolului 73 din Statutul funcționarilor Comunităților 
Europene în legătură cu un accident suferit de acesta la 
12 septembrie 2003 a durat mai mult de 5 ani; 

— în măsura necesară, declararea faptului că durata procedurii 
menționate a depășit o durată rezonabilă; 

— obligarea Comisiei la repararea prejudiciului de natură patri­
monială și nepatrimonială suferit în mod injust de reclamant 
din cauza duratei nerezonabile a procedurii menționate, în 
sumă de 10 000 de euro sau o sumă mai mare sau mai 
mică pe care Tribunalul o va aprecia justă și echitabilă; 

— obligarea Comisiei la plata către reclamant, începând din 
ziua următoare celei în care cererea din 30 ianuarie 2009 
a fost primită de Comisie și până la plata efectivă a sumei de 
10 000 de euro, a dobânzilor pentru această sumă, în 
valoare de 10 % pe an și cu capitalizare anuală; 

— obligarea pârâtei la plata cheltuielilor de judecată. 
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